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Krediti sa 0 posto kamate

Nagrada „MENTOR AWARD 
2018“ otišla u prave ruke

Gastronomski užici uz nastup folklora

BIJELO POLJE: TrIBIna za POdsTIcanJE BIznIsa kOd mLadIh

VuJOVIć mEđu naJBOLJIm mEnTOrIma 
za mIkrO, maLa I srEdnJa PrEduzEća

TIVaT: LušTIca Bay u suBOTu OrganIzuJE saJam JEsEnJIh BOJa

PreisPitati Promjenu 
imena kasarne “Breza” 

PrEdsJEdnIk sO kOLašIn Od mInIsTarsTVa OdBranE 
OčEkuJE da razmIsLE O PrEImEnOVanJu kasarnE

“U Crnoj Gori nikada nije 
bio povoljniji biznis ambi-
jent, a aktuelne kreditne li-
nije mladima omogućavaju 
da lakše i uspješnije realizu-
ju svoje biznis ideje i postanu 
uspješni preduzetnici”, kazao 
je Dževad Mekić iz Investi-
ciono-razvojnog fonda, kan-
celarije Bijelo Polje govoreći 
na tribini „Podsticanje mla-
dih na pokretanje spostve-
nog biznisa“, koju je organi-
zovala opštinska Kancelarija 
za mlade u saradnji sa Birom 
rada Bijelo Polje i IRF.  On je 
istakao i da je prioritet IRF-
a u ovoj godini podsticaj ra-

zvoja preduzetništva, naro-
čito kod mladih.

“Do prije nekoliko godina 
mladi preduzetnici su za-
počinjali biznis sa kamat-
nim stopama od 10,12,15 od-
sto i uspijevali su da realizu-
ju svoje biznis ideje i budu 
uspješni, a sada Investicio-
no-razvojni fond nudi mla-
dima kredite za biznis i sa 
0 posto kamatnom stopom, 
što im u velikoj mjeri olak-
šava pokretanje biznisa“, 
kazao je Mekić. Na područ-
ju Bijelog Polja IRF je u po-
sljednje dvije godine finan-
sirao projekte vrijedne pre-

ko 20 miliona eura.
Savjetnica za profesional-

nu orijentaciju u Birou ra-
da Bijelo Polje Sanja Nedo-
vić kazala je da su kreditna 
sredstva koja oni nude po-
voljnija od tržišnih. “Ono 
što je bitno da sada imamo 
predviđeno mentorstvo i da 
osoba koja pokrene sopstve-
ni biznis ZZZ određuje men-
tora koji će ga pratiti i podr-
žavati da izvede svoju ide-
ju do kraja. To je predviđeno 
Nacrtom zakona o zapošlja-
vanju i nadamo se da će to 
biti i usvojeno”, naglasila je 
ona.  B.Č.

Petar Vujović, kao jedini 
sertifikovani mentor za mi-
kro, mala i srednja preduze-
ća, obučavan po japanskoj 
metodologiji, na području 
tivatske opštine, juče je u 
okviru svečane ceremonije 
„MENTOR AWARD 2018“ u 
Podgorici, dobio priznanja 
kao najbolji mentor za 2018, 
saopšteno je iz Sekretarijata 
za ekonomski razvoj i pre-
duzetništvo Opštine Tivat.

Proces mentoringa spro-
vodi se po uspostavljenoj 
mentoring šemi, razvijenoj 
u saradnji sa Japanskom 
agencijom za međunarod-
nu saradnju (JICA). Obuka 
za mentorstvo realizuje se u 
okviru projekta „Uspostav-
ljanje i promocija mento-
ring usluge za mala i sred-
nja preduzeća u zemljama 

Zapadnog Balkana, Faza 
2“u organizaciji Ministar-
stva ekonomije i japanske 
agencije za međunarodnu 
saradnju JICA. Na nedavno 
završenom javnom pozivu 
za sprovođenje mentoring 
usluga koji realizuje Mini-
starstvo ekonomije u sarad-
nji sa biznis centrima/jedi-
nicama lokalne samoupra-
ve, a namijenjen je mikro, 
malim i srednjim preduze-
ćima i preduzetnicima, pri-
javljeno je 13 preduzeća, od 
čega dva sa područja opšti-
ne Tivat.  Mentor je kvalifi-
kovana osoba koja posjedu-
je certifikat da je uspješno 
završila mentoring trenin-
ge organizovane od strane 
certifikovanih mentora Ra-
zvojne agencije Srbije i JICA 
konsultanata.  Z.K.

Predstavnici TOT-a su 
imali više organizovanih 
sastanaka na 39. Među-
narodnoj berzi putova-
nja „WTM 2018“ u Londo-
nu, među kojima najviše 
sa predstavnicima mar-
ketinga i turoperatora: 
„Two Traveling Texans“, 
„Knowers“, „Brandki-
ss“, „World travel Nation“ 
i „Tpoty“, – „većinom sve 
prepoznate kompanije sa 
brojnim pratiocima i čla-
novima čija je uloga da 
kroz postojanje digital-
nih platformi na interna-
cionalnom nivou ponude 
bolju vidljivost destinaci-
je i utiču na povećanje ni-
voa dolazaka turista sa 
ovog tržišta kada su digi-
talne aktivnosti u pitanju, 
po kojima je TO Tivat već 
prepoznata.“, ističu iz TOT-
a.  Z.K.

“Poslije kapitulacije Italije, 
ovaj dio Crne Gore bio je slo-
bodan, te je 15. i 16. novembra 
1943. godine u Kolašinu, uz uče-
šće 544 delegata iz svih crnogor-
skih krajeva, a 42 iz kolašinskog 
sreza, zasijedala prva skupšti-
na ZAVNO Crne Gore i Boke, či-
je su odluke bile od presudnog 
značaja za ponovno uspostav-
ljanje i izgradnju crnogorske 
države. Kolašin je tada bio rat-
na prijestonica Crne Gore. Sam 
grad Kolašin je od 1941. do 1944. 
godine više puta prelazio iz „ru-
ke u ruke“, 18 puta bio bombar-
dovan od strane Njemaca i Ita-

lijana, a konačno su ga 29. de-
cembra 1944. godine oslobodili 
borci Pete crnogorske proleter-
ske brigade. U NOB-u od 1941. do 
1945. godine sa područja Kola-
šina učestvovalo je preko 1.400 
boraca a poginulo je gotovo 
400, oko 250 rodoljuba izgubi-
lo je život na raznim okupator-
skim mučilištima i gubilištima, 
a bilo je nažalost i dosta žrtava 
u bratoubilačkim obračunima”, 
kazao je Đukić.

On je podsjetio da je devet Ko-
lašinaca proglašeno narodnim 
herojima - Veljko Vlahović, 
Spasoje Dragović, Boško Jan-
ković, Vukman Kruščić, Mi-
lutin Lakićević, Savo Maško-
vić, Jelica Mašković, Janko Ći-
rović i Savo Drljević. 

“Teško je nabrojati komadan-
te i istaknute vojne ličnosti ovog 
kraja, a da se ne pogriješi, i ne-
ko ime slučajno preskoči. Osim 
pomenutih imena, koja su se 
mogla uzeti u obzir pri davanju 
imena kasarni na Brezi, postoje 
i brojna druga koja su dio slav-
ne vojničke istorije Kolašina. Svi 
ovi podaci ukazuju da je prema 
Kolašinu, njegovoj istoriji, i nje-
govim istaknutim pojedincima 
učinjena svojevrsna nepravda. 
Pomenuti događaji i ljudi, učvr-
stili su ovo područje u državni, 
teritorijalni, istorijski i duhov-
ni identitet Crne Gore. Ukoliko 
je to moguće, apelovao bih da se 
ova nepravda ispravi”, zaključu-
je Đukić.  Z.B.

Na „Jesenjoj trpezi” iz Agro 
klastera Nikišić biće ponuđeno 
povrće iz organskog proizvod-
nje i uzgoja na otvorenom, do-
maći pršut, sir, vino, priganice, 
patišpanj, pite i slično. Prema ri-
ječima Đorđa Bulajića, osniva-
ča klastera, biće predstavljeni 
i etno domaćinstvo „Đedovi-
na“ sa Grahova, vinarija Dabo-
vić, proizvodi od sira Miljanić iz 
Nikšića ali i jednodnevne izlet-
ničke ture iz Boke Kotorske do 
grahovskih proizvođača.

„Besplatan prevoz za posje-
tioce iz Tivta i Kotora, obezbi-
jeđen je sa polaskom u 10 časo-
va. Lokacija je stara autobuska 
u Tivtu, odnosno ispred zgrade 
Zavoda za zapošljavanje u Ko-
toru. Povratak je u 17 časova. 
Događaj je zanimljiv i lijepa pri-
lika za uživanje u toplim i sun-
čanim novembarskim danima 
u mediteranskom ambijentu u 
Luštici Bay“, saopštila je Slavi-
ca Milić iz marketinga Luštica 
Development.  Z.K.

Milan Đukić

Sa tribine o podsticaju biznisa kod mladih

Sastanci 
na “WTM”

TIVaT



ZA NAJBOLJE PONUDE:    marketing@dnovine.me    +382 77�300�104

Ako priznaju 
tražićemo 
blaže 
kazne

Krediti sa nula 
odsto kamate

Radunović 
priznao da 

je tukao 
djevojke
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IZVJESTILAC EVROPSKOG 
PARLAMENTA ZA CRNU GORU 

ČARLS TANOK: 
Razočarali su me 
Demokrate i URA

Drecun: Duge procedure 
još smetnja za bolji 
poslovni ambijent

IZVJEŠTAJ SVJETSKE BANKE UKAZUJE 
NA PROSTOR ZA NAPREDAK

KATNIĆ TRAŽI DA OPTUŽENI OTKRIJU 
SVOJE VEZE SA ANB I POLICIJOM

BIJELO POLJE: 
TRIBINA IRF

ODREĐENO ZADRŽAVANJE

SKANDALOZAN SKUP U MEDITERANSKOM SPORTSKOM CENTRU

Drecun: Duge procedure 
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